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ROYAUME DE BELGIQUE

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

AVIS 41.465/2

DE LA SECTION DE LÉGISLATION DU CONSEIL D'ÉTAT

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de législation, deuxième chambre, saisi par

le Vice-Premier Ministre et Ministre de l'Intérieur, le 11 octobre 2006, d'une demande

d'avis, dans un délai de trente jours, sur un projet d'arrêté royal "relatif à la désignation

des personnes travaillant au sein de la Direction générale Politique de Sécurité et de

Prévention du SPF Intérieur, Direction Sécurité privée, ayant directement accès aux

données figurant au casier judiciaire central", a donné le 13 novembre 2006 l'avis suivant :
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.../...

Comme la demande d'avis est introduite sur la base de l'article 84, § 1er,

alinéa 1er, 1/, des lois coordonnées sur le Conseil d'État, tel qu'il est remplacé par la loi du

2 avril 2003, la section de législation limite son examen au fondement juridique du projet,

à la compétence de l'auteur de l'acte ainsi qu'à l'accomplissement des formalités

préalables, conformément à l'article 84, § 3, des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, le projet appelle les observations ci-après.

Préambule

Pour donner suite à l'avis n/ 01/2006 du 18 janvier 2006 de la Commission

de la protection de la vie privée, le préambule pourrait être complété comme suit :

"Considérant que l'arrêté royal du 19 juillet 2001 portant exécution de la loi

du 8 août 1997 relative au casier judiciaire central trouve à s'appliquer;".

Dispositif

Article 1er

Il y a lieu de supprimer les mots ", tels que visés à l'article 16 de la loi du

10 avril 1990 précitée,".

En effet, cette précision est étrangère aux prévisions de l'article 7 de la loi

du 10 avril 1990 réglementant la sécurité privée et particulière.

In fine, on ajoutera : "... aux conditions du présent arrêté.".

De la sorte, le lien entre l'article 1er et les articles suivants de l'arrêté sera

explicité.
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Article 3

Entre la première et la seconde phrase du texte, il convient d'insérer le texte

suivant :

"Elle est mise à jour et transmise audit service de façon permanente".

De la sorte, l'avis de la Commission sera suivi.

Dans le texte français, in fine, on écrira : "... ainsi que ses éventuelles

modifications".

----------------
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La chambre était composée de 

Messieurs Y. KREINS, président de chambre,

Ph. QUERTAINMONT, 
Mesdames M. BAGUET, 

conseillers d'État,

A.-C. VAN GEERSDAELE, greffier.

     Le rapport a été présenté par M. J. REGNIER, premier auditeur chef de section. 

LE GREFFIER,  LE PRÉSIDENT, 

A.-C. VAN GEERSDAELE Y. KREINS



AW  

KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 41.465/2

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, tweede kamer, op

11 oktober 2006 door de Vice-Eerste Minister en Minister van Binnenlandse Zaken

verzocht hem, binnen een termijn van dertig dagen, van advies te dienen over een ontwerp

van koninklijk besluit "betreffende de aanwijzing van personen die tewerkgesteld zijn

binnen de Algemene Directie Veiligheids- en Preventiebeleid van de FOD Binnenlandse

Zaken, Directie Private Veiligheid, en die rechtstreeks toegang hebben tot de gegevens

die opgenomen zijn in het centraal strafregister", heeft op 13 november 2006 het volgende

advies gegeven :
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.../...

Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84, § 1,

eerste lid, 1/, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State, zoals het is vervangen

bij de wet van 2 april 2003, beperkt de afdeling Wetgeving overeenkomstig artikel 84,

§ 3, van de voornoemde gecoördineerde wetten haar onderzoek tot de rechtsgrond van het

ontwerp, de bevoegdheid van de steller van de handeling en de te vervullen voorafgaande

vormvereisten.

Wat deze drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot de volgende

opmerkingen.

Aanhef

Om gevolg te geven aan advies nr. 01/2006 van 18 januari 2006 van de

Commissie voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer zou de aanhef kunnen

worden aangevuld als volgt :

"Overwegende dat het koninklijk besluit van 19 juli 2001 tot uitvoering van

de wet van 8 augustus 1997 betreffende het Centraal Strafregister van toepassing is;".

Dispositief

Artikel 1

De woorden "zoals bedoeld in artikel 16 van de voornoemde wet van

10 april 1990" moeten vervallen.

Die precisering heeft immers niets te maken met de bepalingen van artikel 7

van de wet van 10 april 1990 tot regeling van de private en bijzondere veiligheid.

Aan het einde voege men eraan toe : "... onder de voorwaarden van dit

besluit.".
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Zo wordt het verband tussen artikel 1 en de volgende artikelen

verduidelijkt.

Artikel 3

Tussen de eerste en de tweede zin van de tekst moet de volgende bepaling

worden ingevoegd :

"Ze wordt voortdurend bijgewerkt en overgezonden aan de genoemde

dienst".

Op die manier zal het advies van de Commissie worden gevolgd.

In de Franse tekst schrijve men aan het einde : "... ainsi que ses éventuelles

modifications".
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De kamer was samengesteld uit

de Heren    Y. KREINS, kamervoorzitter,

Ph. QUERTAINMONT,
Mevrouwen M. BAGUET, 

staatsraden,

A.-C. VAN GEERSDAELE, griffier.

Het verslag werd uitgebracht door de H. J. REGNIER, eerste auditeur-afdelingshoofd.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst werd nagezien onder toezicht van
de H. J. JAUMOTTE, staatsraad.

DE GRIFFIER,  DE VOORZITTER,

A.-C. VAN GEERSDAELE Y. KREINS


